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Monitor Overview

Stand

Product Overview Read this manual carefully before use,
and retain it for future reference

Base

Package Contents

Monitor Base
(including screw)

Stand

Power Button & Indicator
Function Button

Power Cord

Xiaomi 4K Monitor 27"
36137/00000011

     Monitor Color Calibra on Factory Report

PANTONE LLC, 590 Commerce Boulevard, Carlstadt, NJ  07072-3098 U.S.A.
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A P P R O V A L   C E R T I F I C A T E

Company: Xiaomi Communica ons Co., Ltd.

Iris Zeng
No. 018, F8, Building 6, Yard 33
Middle Xierqi Road Haidian District
Beijing China

Product Model: Model Name: Xiaomi Mi27

Trademark:

Tested Parameters: Color Space: aRGB、Adobe RGB、DCI-P3
Model: Mi27
CalibraƟon: Factory
Measurement Device: X-Rite i1Display Pro
Colorimetric CalculaƟons: D65:2°

The product meets the requirements of PANTONE® Validated as tested. The trademark
shown above can be affixed on the product and can be verified by checking the model
number on the web site at:

www.pantone.com/licensees/pantone-validated  

It is not permiƩed to alter the cerƟficaƟon mark in any way, and the marks are subject to
the Marking and Usage Rules contained in the License Agreement.

Signature:

Date: 8/31/21

TM

Pro. Mode Button
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Installation

Installing the Base

3. Remove the top foam layer and the plastic bag 
to expose the mounting point on the back of the 
monitor.

Do not press.

Do not remove the 
monitor from the 
protective foam during assembly.

Mounting Point

Quick Release
                Button

4. Attach the stand by pressing it into the slot on 
the back of the monitor until it clicks into place.
Note: Pull the quick release button upwards to 
remove the stand.

1. Unpack the box, then remove the monitor with 
its protective foam together from the box and 
place them on a flat stable surface.

2. Install the stand onto the base and fasten it 
with the thumb screw from the bottom of the base.
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Remove the cable-management cover, then pass the power cord and the cable through the opening in the 
stand to connect them to the monitor. Install the cable-management cover back onto the monitor.

5. Use both hands to carefully take out the fully assembled monitor and place it on a flat stable surface.

Cable Management

Cable-management Cover

Do not press the screen.

CAUTION:  To avoid damaging the screen, be careful not to press on the LCD screen when standing it up.
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1. Pull the quick release button upwards to remove the stand.

3. Refer to the instructions of the wall mount to mount the monitor. Do not press on the screen during the 
mounting process so as to avoid damaging the screen.

CAUTION: To reduce the risk of falling down, please properly install the wall mount and take safety 
protection on the monitor to avoid any injury or damage. Do not place anything on top of the wall mount 
or hang anything from it. The recommended height of the wall mount shall not exceed two meters.

2. Insert the four studs into the back of the monitor in the positions indicated, then refer to the instructions 
of the wall mount (sold separately) to install it to the studs.
Note: The compatible wall mount must have the VESA pattern mounting holes of 75 × 75 mm apart from each 
other vertically and horizontally.

Wall Mount Installation

Wall
Wall

Wall Mount
(sold separately)

Monitor Arm Wall Mount
(sold separately)

Quick Release Button
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Connecting the DisplayPort cable. The DisplayPort cable is only used for transferring data or signals via the 
DP port. It is sold separately.
a. Make sure the monitor and the computer are both turned off.
b. Connect one end of the DisplayPort cable to the computer's DP port, and the other end to the monitor's 
DP port.
Note: The maximum resolution of the DP port (1.4) is 3840 × 2160, and the maximum refresh rate is 60 Hz.

Instructions

Connections

Connecting the HDMI cable. The HDMI cable is only used for transferring data or signals via the HDMI port.
a. Make sure the monitor and the computer are both turned off.

Plug both the power cords of the computer and the monitor into a power outlet.

CAUTION: If the power cord or DisplayPort cable is damaged, it must be replaced with a genuine power 
cord or DisplayPort cable purchased from the manufacturer or after-sales service department.

Connect Type-C 
a. Make sure the monitor and the computer are both turned off.
b. Connect one end of the Type-C cable to the computer's Type-C port, and the other end to the monitor's 
Type-C port.

b. Connect one end of the HDMI cable to the computer's HDMI port, and the other end to the monitor's 
HDMI port.
Note: Due to the detailed classification of the HDMI certification standard, HDMI 2.1 is divided into TMDS 
             protocol (its bandwidth is equivalent to HDMI 2.0's) and FRL protocol. The monitor's HDMI 2.1 port 
             supports the TMDS protocol. The maximum resolution of the HDMI 2.1 port is 3840 x 2160, and the 
             maximum refresh rate is 60 Hz. 

DisplayPort Cable
(sold separately)

HDMI Cable

When the monitor is connected to the laptop with the Type-C cable, the laptop automatically starts      
charging, and the audio and video signals can be transmitted from the laptop to the monitor. You can 
also read and write the data from the USB flash drive connected to the USB-A port of the monitor.
The Type-C port of the monitor supports the charging power up to 90 W, and the charging speed 
varies depending on the model of the laptop connected.
The maximum resolution of the Type-C port is 3840 × 2160, and the maximum refresh rate is 60 Hz.
The USB-A port only supports the USB 2.0 protocol when data is transferred at the maximum 
resolution and the maximum refresh rate. Please go to the On-Screen Display (OSD) menu to reset 
the port type if needed.

Note: 

Note: Only when the monitor is connected to the laptop with the Type-C cable, the USB-A port can 
transfer data over the mouse, the keyboard, and the USB flash drive. Otherwise, the USB-A port only 
serves as a power port for power supply or charging. A single USB-A port delivers an output of 5 V 
and 2 A. When two USB-A ports are used at the same time, one port delivers an output of 5 V and 2 A 
and the other 5 V and 1 A.
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Button Description

Press

Button Function

Power Button

Turn On/Off

On

In sleep mode

On

Dimmed Off

Blinking

Indicator Status

Pro. mode Button

 1

2

3

4

Up/Left

Down/Right

Exit/Go Back

/ /

Button Operation

Result
When menu is not 
displayed on the monitor

When shortcut menu is 
displayed on the monitor

When main menu is 
displayed on the monitor

Press

Press

Press

Press

Open Pro. modes Open Pro. modes Open Pro. modes

Open shorcut menu

Open shorcut menu

Open shorcut menu

Press Open shorcut menu Open main menu OK

Press and hold 
for 5 seconds Disable menu

Open Shortcut key 1

Open Shortcut key 2

Close shorcut menu

Note: Once the menu is disabled, the monitor is no longer responds to user actions. A message will pop up
to inform you that the on-screen display (OSD) has been locked up. Press and hold any button for 5 seconds 
to enable the menu and unlock the OSD.

Power ButtonPro. mode Button

Function Button
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Menu Description
Shortcut Key Description

Main menu Shortcut 
key 1

Shortcut 
key 2

Exit

Main Menu Icon and Description

Bri/Con

Display

PQ

Pro. modes

Smart modes

Input source

Settings

0-100 60

75

Display

Color 
temperature 

Standard/Warm/Cool/
Custom

Hue

Saturation

Gamma

Adjust the monitor's sharpness

Aspect ratio

PQ

Response time

Sharpness

0-100

Off

500-100

0-100

0-100

0-100 50

50

1.8/2.0/2.2/2.4/2.6 2.2

Full/1:1/Auto

Ultrafast/Fast/Normal Normal

50

/

Adjust the monitor's response time

Pro. modes

Pro. modes

sRGB
Adobe RGB

DCI-P3

CAD/CAM

CG design

Standard

Full

Main Menu Submenu Description Option Default

Bri/Con

Brightness

Contrast

DCR

Black level

Adjust the monitor's brightness

Adjust the monitor's contrast

Adjust the monitor's dynamic 
Contrast 

Adjust the monitor's black level

On/Off

Adjust the monitor's color 
temperature

Adjust the monitor's hue

Adjust the monitor's saturation

Adjust the monitor's gamma

Adjust the monitor's aspect ratio

HDR

Set to sRGB mode
Set to Adobe RGB mode

Set to DCI-P3 mode

Set to CAD/CAM mode

Set to CG design mode

Set to Dark mode

Set to HDR mode

    When the menu is not displayed, press any function button to 
    enter the shortcut menu.
    Press the corresponding key below each item of the shortcut 
    menu to enter the corresponding option.
    You can set the shortcut function via Main Menu > Settings > 
     Shortcut key > Shortcut key 1 / Shortcut key 2. 
    By default, the shortcut key 1 is input source settings and the 
    shortcut key 2 is smart mode settings.

Dark mode

Only one mode can be
selected at a time 

Auto HDR/On/Off Auto HDR

Brightness

Contrast

DCR

Black level
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/

Settings

Volume

Information

Reset

/

/

/

/

/

/ /

//

/ //

Adjust the monitor's volume

Model number
Current resolution
Input source
HDMI logo
Low blue light content

0-100 50

OSD setting

USB setting

Off

Off

High 
resolution

10 s
Rotation

Priority

Standby mode

Timer
Menu style Gray

Note: Once the HDR mode is enabled, some options cannot be adjusted.

Main Menu Submenu Description Option Default

Smart 
modes

Standard

ECO

Movie

Low blue light

Set to standard mode

Set to eco mode

Set to movie mode

Set to low blue light mode

Only one mode can be
selected at a time 

Standard

Input source

HDMI 1

HDMI 2

DP

Type-C

Switch input source to HDMI 1

Switch input source to HDMI 2

Switch input source to DP

Switch input source to Type-C

Language Select the menu language

Shortcut
key

Shortcut
key 1

Shortcut
key 2

Set function for shortcut Key 1

Set function for shortcut Key 2

Input
source

Smart
modes 

Brightness/Contrast/Color 
temperature/Smart modes/
Input source/Volume/HDR  

Brightness/Contrast/Color 
temperature/Smart modes/
Input source/Volume/HDR  

English
English / Español / Русский / 
Français /  Italiano / 
Deutsch / Polski / 

Set menu related preferences

Set USB related preferences
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Precautions

If you do not plan to use the monitor for a long period of time, unplug it from the electrical outlet so as to 
prevent possible damage from power surges or lightning strikes.

Do not overload electrical outlets, as this may cause a fire or an electric shock.

There is a polarizing film attached to the screen (not the protective film), please do not tear it off. Any 
damage caused by the user will void the warranty.

Do not use this monitor in damp or humid environments such as bathrooms, kitchens, basements, or 
near swimming pools.

Make sure the monitor is placed on a stable surface. If the monitor falls down or is knocked over, it may 
cause personal injury or damage to the monitor.

Store and use the monitor in a cool, dry, ventilated place. Keep the monitor away from radiation and heat 
sources.

Do not cover or block the heat dissipation vents on the back of the monitor. Do not place the monitor 
on a bed, sofa, blanket, etc.

The monitor's operating voltage range is indicated on a label on the back of the monitor. If you are unsure 
what voltage your power supply is, please contact the monitor's distributor or local power company.

Do not attempt to disassemble or repair the monitor by yourself to avoid the risk of an electric shock. 
If the monitor is not functioning properly, please contact the after-sales service department for help.

Do not excessively pull, twist, or bend the power cord.

Eye Health

Low Blue Light Description

To avoid eyestrain, or neck, arm, elbow, and shoulder pain caused by using the computer for a long time, 

please follow the suggestions listed below:

     Keep the monitor at a distance of 20–28 inches (approx. 50–70 cm) from your eyes.

     Take your eyes off the monitor and look at something a certain distance away for at least 20 seconds.

     Stretch your body to help relieve tension on the neck, arms, back, and shoulders.

     Blink more often to relieve eye fatigue when staring at the monitor.

     Give your eyes a 20-minute break after using the monitor for two hours.

In general, the wavelength of blue light is 300–500 nm. This monitor has a function to help reduce your
exposure to blue light emission. You can enable the low blue light mode via the settings menu to protect 
your eyes. 
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Issue Possible Causes

Unable to turn on No power

Brightness/
Contrast not
adjusted properly

Interference

No signal,
entering sleep
mode

Resolution is
incorrect

Image is dark

The indicator is blinking, 
no image on the screen

Monitor displays:
Out of range

Make sure the power cord is connected properly.

Adjust the brightness and contrast.

Keep the monitor away from electronic
devices that may cause electrical interference.

Turn on the computer.

Make sure the computer's graphics card is working 
properly.

Make sure the HDMI cable is plugged in properly.

Solutions

Troubleshooting

Image is jittery or has 
ripples

Use the specified recommended resolution settings.

Unable to open the menu, 
and the monitor displays 
the OSD is locked up

The menu is 
disabled

Press and hold any button for 5 seconds to enable 
the menu and unlock the OSD.
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Specifications

² 

° °

° °

°
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All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 

2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect 

human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated collection 

point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or 

local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to 

the environment and human health. Please contact the installer or local authorities for more information 

about the location as well as terms and conditions of such collection points.

Regulatory Compliance Information

WEEE Disposal and Recycling Information

We, Xiaomi Communications Co., Ltd., hereby, declare that this equipment is in compliance with the 

applicable Directives and European Norms, and amendments. The full text of the EU declaration of 

conformity is available at the following internet address:  

For Product Information Sheet, please scan the QR code below.

EU Declaration of Conformity
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1. Tire del botón de liberación rápida hacia arriba para retirar el soporte.

Instalación del soporte para pared

Pared
Pared

Soporte de pared
(se vende por separado)

Soporte de pared para 
brazo de monitor

(se vende por separado)

Botón de liberación rápida

2. Inserte los cuatro pernos en la parte posterior del monitor en las posiciones indicadas y, a continuación, 
consulte las instrucciones del soporte de pared (vendido por separado) para instalarlo en los pernos.
Nota: El soporte de pared compatible debe tener los orificios de montaje del patrón VESA con una 
separación de 75 × 75 mm en sentido vertical y horizontal.

3. Consulte las instrucciones del soporte de pared para montar el monitor. No presione la pantalla durante 
el proceso de montaje para no dañarla.

PRECAUCIÓN: Para reducir el riesgo de caída, por favor, instale correctamente el soporte de pared y 
tome la protección de seguridad en el monitor para evitar cualquier lesión o daño. No coloque nada 
encima del soporte de pared ni cuelgue nada de él. La altura recomendada del soporte de pared no 
debe superar los dos metros.
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Instrucciones

Conexiones

Enchufe ambos cables de alimentación (el del ordenador y el del monitor) a una toma de corriente.

Conexión Tipo-C 
a. Asegúrese de que el monitor y el ordenador están apagados.
b. Conecte un extremo del cable Tipo-C al puerto Tipo-C del ordenador y el otro extremo al puerto Tipo-C 
del monitor.

Cable DisplayPort
(se vende por separado)

Cable HDMI

Tipo-C

Cable Tipo-C Cable de alimentación 
de CA

Cable USB

Nota:  Cuando el monitor se conecta al portátil con el cable Tipo-C, el portátil empieza a cargarse 
automáticamente, y las señales de audio y vídeo pueden transmitirse del portátil al monitor. También 
puede leer y escribir los datos de la unidad flash USB conectada al puerto USB-A del monitor.
 El puerto Tipo-C del monitor admite una potencia de carga de hasta 90 W, y la velocidad de carga 
varía en función del modelo de portátil conectado.
 La resolución máxima del puerto Tipo-C es de 3840 × 2160, y la frecuencia de actualización máxima 
es de 60 Hz.
 El puerto USB-A solo es compatible con el protocolo USB 2.0 cuando los datos se transfieren a la 
máxima resolución y a la máxima frecuencia de actualización. Por favor, vaya al menú de 
visualización en pantalla (OSD) para reiniciar el tipo de puerto si es necesario.

Conectar el cable HDMI. El cable HDMI sólo se utiliza para transferir datos o señales a través del puerto 
HDMI.
a. Asegúrese de que el monitor y el ordenador están apagados.
b. Conecte un extremo del cable HDMI al puerto HDMI del ordenador y el otro extremo al puerto HDMI del 
monitor.
Nota:  Debido a la detallada clasificación del estándar de la norma de certificación HDMI, HDMI 2.1 se 

divide en protocolo TMDS (su ancho de banda es equivalente al de HDMI 2.0) y protocolo FRL. El 
puerto HDMI 2.1 del monitor es compatible con el protocolo TMDS. La resolución máxima del 
puerto HDMI 2.1 es de 3840 x 2160, y la frecuencia de actualización máxima es de 60 Hz.

Conexión del cable DisplayPort. El cable DisplayPort sólo se utiliza para transferir datos o señales a través 
del puerto DP. Se vende por separado.
a. Asegúrese de que el monitor y el ordenador están apagados.
b. Conecte un extremo del cable DisplayPort al puerto DP del ordenador y el otro extremo al puerto DP del 
monitor.
Nota:  La resolución máxima del puerto DP (1.4) es de 3840 × 2160, y la frecuencia de actualización máxima 

es de 60 Hz.

PRECAUCIÓN: Si el cable de alimentación o el cable DisplayPort están dañados, deben sustituirse por 
un cable de alimentación o un cable DisplayPort originales adquiridos al fabricante o al servicio 
posventa.

Nota: Solo cuando el monitor está conectado al portátil con el cable Tipo-C, el puerto USB-A puede 
transferir datos sobre el ratón, el teclado y la unidad flash USB. De lo contrario, el puerto USB-A solo 
sirve como puerto de alimentación para el suministro de energía o la carga. Un solo puerto USB-A 
ofrece una salida de 5 V y 2 A. Cuando se utilizan dos puertos USB-A al mismo tiempo, uno de ellos 
ofrece una salida de 5 V y 2 A y el otro 5 V y 1 A.
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Descripción de los botones

Pulsar

Funciones de los botones

Botón de encendido

Encender/apagar

Encendido

En modo de 
suspensión

Encendido

Atenuado Apagado

Parpadeando

Estado del indicador

Botón de Modos pro.

 1

2

3

4

Arriba/Izquierda

Abajo/Derecha

Salir/Volver

/ /

Botón Operación

Resultado

Pulsar

Pulsar

Pulsar

Pulsar

Abrir Modos pro. Abrir Modos pro. Abrir Modos pro.

Abrir el menú de acceso directo

Abrir el menú de acceso directo

Abrir el menú de acceso directo

Pulsar Abrir menú principal Aceptar

Deshabilitar menú

Abrir Tecla de acceso directo 1

Abrir Tecla de acceso directo 2

Cerrar el menú de acceso directo

Botón de EncendidoBotón de Modos pro.

Botón de función

Cuando no aparece el 
menú en el monitor

Mantener pulsado 
durante 5 
segundos

Abrir el menú de acceso directo

Cuando el menú principal 
aparece en el monitor

Cuando el menú de acceso 
directo aparece en el monitor

Nota: Una vez desactivado el menú, el monitor deja de responder a las acciones del usuario. Aparecerá un 
mensaje para informarle de que la visualización en pantalla (OSD) ha sido bloqueada. Mantenga pulsado 
cualquier botón durante 5 segundos para activar el menú y desbloquear el OSD.
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Descripción de los menús
Descripción de la Tecla de acceso directo

Menú 
principal

Tecla de acceso 
directo 1

Tecla de acceso 
directo 2

Salir

Icono y descripción del menú principal
Modo estándar

Bri/Con

Imagen

Calidad imagen

Modos pro.

Modos inteligentes

Fuente de entrada

Ajustes

0-100 60

75

Imagen

Temperatura de 
color 

Estándar/Cálido/Frío/
Personalizado

Tono

Saturación

Gamma

Ajustar la nitidez del monitor

Relación de imagen

Calidad 
imagen

Tiempo de 
respuesta

Nitidez

0-100

Apagado

500-100

0-100

0-100

0-100 50

50

1.8/2.0/2.2/2.4/2.6 2.2

Completo/1:1/Auto

Ultrarrápido/Rápido/
Normal Normal

50

/

Ajustar el tiempo de respuesta del 
monitor

Modos pro.

Modes Pro.

sRGB
Adobe RGB

DCI-P3

CAD/CAM

Diseño CG

Estándar

Completo

Submenú Descripción Opción Predeterminado

Bri/Con

Brillo

Contraste

DCR

Nivel de negro

Ajustar el brillo del monitor

Ajustar el contraste del monitor

Ajustar el contraste dinámico del 
monitor

Ajustar el nivel de negros del monitor

Encendido/Apagado

Ajustar la temperatura de color del 
monitor

Ajustar el tono del monitor

Ajustar la saturación del monitor

Ajustar la gamma del monitor

Ajustar la relación de aspecto del monitor

HDR

Poner en modo sRGB
Ajustar el modo Adobe RGB

Configurar el modo DCI-P3

Ajustar el modo CAD/CAM

Establecer el modo de diseño CG

Establecer el modo oscuro

Establecer modo HDR

Modo oscuro

Solo se puede seleccionar 
un modo a la vez

Auto HDR/Encendido/Apagado Auto HDR

Brillo

Contraste

DCR

Nivel de negro 

• Si no se visualiza el menú, pulse cualquier botón de función para 
acceder al menú de acceso directo.

• Pulse la tecla correspondiente debajo de cada elemento del menú 
de acceso directo para acceder a la opción correspondiente.

• Puede configurar la función de acceso directo a través de Menú 
principal > Ajustes > Tecla de acceso directo > Tecla de acceso 
directo 1/Tecla de acceso directo 2. 
Por defecto,la Tecla de acceso directo 1 sirve para los ajustes de la 
fuente de entrada y la Tecla de acceso directo 2 para configurar el 
modo inteligente.

Menú principal
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/

Ajustes

Volumen

Información

Reiniciar

/

/

/

/

/

/ /

//

/ //

Ajustar el volumen del monitor

Número de modelo
Resolución actual
Fuente de entrada
Logotipo HDMI
Luz azul tenue

0-100 50

Configuración OSD

Configuración USB

Apagado

Apagado

Alta 
resolución

10 s
Establecer las preferencias 
relacionadas con el menú

Establecer las preferencias 
relacionadas con el USB

Rotación

Prioridad

Modo de espera

Temporizador
Estilo del menú Gris

Nota: Algunas opciones no pueden ajustarse una vez se active el modo HDR.

Menú principal Submenú Descripción Opción Predeterminado

Modos 
inteligentes

Estándar

ECO

Película

Luz azul reducida

Establecer modo estándar

Establecer modo eco

Establecer modo vídeo
Establecer modo de luz azul 
reducida

Solo se puede seleccionar 
un modo a la vez

Estándar

Fuente de 
entrada

HDMI 1

HDMI 2

DP

Tipo-C

Cambiar fuente de entrada a HDMI 1

Cambiar fuente de entrada a HDMI 2

Cambiar fuente de entrada a DP

Cambia la fuente de entrada a Tipo-C

Idioma Seleccionar el idioma del menú

Establecer función para la 
Tecla de acceso directo 1

Establecer función para la 
Tecla de acceso directo 2

Fuente de 
entrada

Modos 
inteligentes

Brillo/Contraste/Temperatura 
de color/Modos inteligentes/
Fuente de entrada/Volumen/
HDR

Brillo/Contraste/Temperatura 
de color/Modos inteligentes/
Fuente de entrada/Volumen/
HDR

English
English / Español / Русский / 
Français /  Italiano / 
Deutsch / Polski / 

Tecla 
acceso 
directo

Tecla 
acceso 
directo 1

Tecla 
acceso 
directo 2
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Precauciones

Salud ocular

Descripción de luz azul reducida

• No utilice el monitor en entornos húmedos como baños, cocinas, sótanos o cerca de piscinas.

• Asegúrese de que el monitor se encuentra en una superficie estable. Si el monitor se cae o se vuelca, 
pueden producirse daños personales o en el monitor.

• Almacene y utilice el monitor en lugares frescos, secos y bien ventilados. Mantenga alejado el monitor de 
fuentes de calor y radiación.

• No cubra ni bloquee los conductos de ventilación de la parte trasera del monitor. No coloque el monitor 
sobre un sofá, una cama, una manta, etc.

• La tensión operativa del monitor viene indicada en la etiqueta de la parte trasera del monitor. Si no está 
seguro de la tensión que suministra su toma de corriente, póngase en contacto con el distribuidor del 
monitor o con su compañía eléctrica.

• Si prevé que no va a utilizar el monitor durante un largo periodo de tiempo, desenchúfelo de la toma de 
corriente para evitar posibles daños provocados por sobretensiones o relámpagos.

• No sobrecargue las tomas de corriente, ya que esto puede provocar incendios o descargas eléctricas.

• No intente desmontar o reparar el monitor usted mismo para evitar el riesgo de una descarga eléctrica. Si 
el monitor no funciona correctamente, póngase en contacto con el departamento de servicio postventa 
para obtener ayuda.

• No tire, tuerza ni doble excesivamente el cable de alimentación.

• Hay una película polarizadora adherida a la pantalla (no la película protectora), por favor no la arranque. 
Los daños causados por el usuario anularán la garantía.

• Mantenga el monitor a una distancia de 20-28 pulgadas (aprox. 50-70 cm) de sus ojos.

• Pestañee más a menudo para aliviar la fatiga ocular al mirar el monitor.

• Dele a sus ojos un descanso de 20 minutos después de usar el monitor por dos horas.

• Quite los ojos del monitor y mire algo a cierta distancia durante al menos 20 segundos.

• Estire el cuerpo para ayudar a aliviar la tensión en el cuello, brazos, espalda y hombros.

Para evitar el cansancio de la vista, o el dolor de cuello, brazo, codo y hombro causados por el uso del 
ordenador durante largos períodos, siga las sugerencias que se enumeran a continuación:

Por lo general, la longitud de onda de la luz azul es de 300-500 nm. Este monitor tiene una función que ayuda 
a reducir su exposición a la emisión de luz azul. Puede activar el modo de luz azul reducida en el menú de 
ajustes para proteger sus ojos.
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Problema Posibles causas

No se enciende Sin energía

Brillo/Contraste 
no ajustado 
correctamente

Interferencia

Sin señal, 
activando modo 
de reposo

La resolución no 
es correcta

La imagen está oscura

El indicador está 
parpadeando, no hay 
imagen en pantalla

El monitor muestra: 
Fuera de rango

Asegúrese de que el cable de alimentación esté conectado 
correctamente.

Ajuste el brillo y el contraste.

Aleje el monitor de otros dispositivos eléctricos que 
puedan provocar interferencias eléctricas.

Soluciones

Resolución de posibles problemas

La imagen vibra o tiene 
ondas

Encienda el ordenador.

Asegúrese de que la tarjeta gráfica del ordenador funcione 
correctamente.

Asegúrese de que el cable HDMI esté bien conectado.

Utilice los ajustes concretos recomendados de resolución.

No se puede abrir el menú 
y el monitor muestra que 
la OSD está bloqueada.

El menú está 
deshabilitado

Mantenga pulsado cualquier botón durante 5 segundos 
para activar el menú y desbloquear el OSD.
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Especificaciones

Modelo

Tamaño de pantalla

Tamaño de la imagen visible (diagonal)

27"

68,46 cm

Tamaño de punto 155,4 (H) × 155,4 (V) um

Brillo 400 cd/m² (TYP)

Contraste 1000:1 (TYP)

1,07 mil millonesColores de imagen

DisplayHDR 400HDR

Relación de aspecto 16:9

Tiempo de respuesta 6 ms (GTG)

Resolución máxima

Resolución recomendad

Dimensiones del artículo

Potencia nominal 195 W máx.

Peso neto 6,44 kg

0-120 mm

Inclinación

Giro

Pivotaje

De -5° a 21°

-33° a 33°

90°

20 % - 80 % HR

Temperatura de funcionamiento

Humedad de funcionamiento

0 °C a 40 °C

Entrada de corriente

Máxima frecuencia de refresco 60 Hz

Nombre Monitor LCD

Ajuste de altura

XMMNT27NU

100-240 V~ 50/60 Hz 3,0 A

3840×2160

3840×2160

612,9 (L) × 200 (W) × 514,9 (H) mm
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Información sobre el cumplimiento de la normativa

Directiva RAEE de información de eliminación y reciclaje

Para obtener la hoja de información del producto, escanee el siguiente código QR.

Declaración de conformidad de la UE

Todos los productos que llevan este símbolo son residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE 
según la directiva 2012/19/UE) que no deben mezclarse con residuos domésticos sin clasificar. En su lugar, 
debe proteger la salud humana y el medio ambiente entregando sus equipos de desecho a un punto de 
recogida para el reciclaje de residuos de equipos eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o las 
autoridades locales. La eliminación y el reciclado correctos ayudarán a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud humana. Póngase en contacto con el instalador o con las 
autoridades locales para obtener más información sobre la ubicación y las condiciones de dichos puntos de 
recogida.

Nosotros, Xiaomi Communications Co., Ltd., por la presente, declaramos que el equipo cumple con las 
Directivas y Normas Europeas aplicables y las enmiendas. Encontrará el texto completo de la declaración de 
conformidad de la UE en esta dirección de Internet: 
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html
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Сертифікат PANTONE

Опис монітора

Стійка

Опис продукту

Підставка електроживлення

Комплект постачання

Монітор Підставка 
електроживлення 

(включно з гвинтом)

Стійка

Шпильки × 4 Посібник користувача

Індикатор і кнопка живлення
Функціональна кнопка

Кабель HDMI

Шнур живлення

Кабель Type-C

Звіт про калібрування

Xiaomi 4K Monitor 27"
36137/00000011

     Monitor Color Calibration Factory Report

PANTONE LLC, 590 Commerce Boulevard, Carlstadt, NJ  07072-3098 U.S.A.
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A P P R O V A L   CE R T I F I CA T E

Company: XiaomiCommunicationsCo.,Ltd.

IrisZeng
No.018, F8, Building6, Yard33
MiddleXierqiRoadHaidianDistrict
BeĳingChina

ProductModel: ModelName:XiaomiMi27

Trademark:

TestedParameters: ColorSpace: aRGB、Adobe RGB、DCI-P3
Model: Mi27
Calibration: Factory
MeasurementDevice: X-Ritei1DisplayPro
ColorimetricCalculations: D65:2°

Theproductmeetstherequirementsof PANTONE®Validatedastested. Thetrademark
shownabovecanbe affixedon theproductandcanbe verifiedby checkingthemodel
numberon thewebsiteat:

www.pantone.com/licensees/pantone-validated  

It isnotpermittedto alterthecertificationmarkin anyway, andthemarksaresubjectto
theMarkingandUsageRulescontainedin theLicenseAgreement.

Signature:

Date: 8/31/21

TM

Функціональні кнопки

Уважно прочитайте цю інструкцію й 
збережіть її для подальшого використання.
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Встановлення

Встановлення підставки електроживлення

Не натискайте.

Місце кріплення Кнопка швидкого демонтажу

Не витягуйте 
монітор із пакувального 
пінопласту під час складання.

1. Розкрийте коробку, витягніть монітор разом 
із захисним пінопластом з коробки та 
покладіть його на рівну стійку поверхню.

3. Зніміть верхній шар пінопласту та 
поліетиленовий пакет, щоб відкрити місце 
кріплення на зворотній стороні монітора.

2. Установіть стійку на підставку 
електроживлення та закріпіть її з нижньої 
сторони підставки електроживлення за 
допомогою притискного гвинта.

4. Вставте стійку в роз’єм на зворотній стороні 
монітора та натискайте, доки вона не 
зафіксується. Примітка: Потягніть кнопку 
швидкого демонтажу вгору, щоб зняти 
підставку.
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5. Двома руками обережно витягніть повністю зібраний монітор і поставте його на рівну стійку поверхню.

Підключення кабелів

Кришка для підключення кабелів

Не натискайте на екран.

УВАГА: Щоб не пошкодити РК-екран, не натискайте на нього під час установлення.

Зніміть кришку для підключення кабелів, а потім протягніть шнур живлення та кабель через отвір у 
стойці, щоб підключити їх до монітора. Знову встановіть кришку для підключення кабелю на монітор.
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1. Потягніть кнопку швидкого демонтажу вгору, щоб зняти підставку.

Встановлення настінного кріплення

Стіна
Стіна

Настінне кріплення
(продається окремо)

Кнопка швидкого демонтажу

2. Вставте чотири шпильки на зворотній стороні монітора у вказаних положеннях, а потім зверніться до 
інструкцій настінного кріплення (продається окремо), щоб встановити його на шпильках.
Примітка: Сумісне настінне кріплення повинно мати отвори для кріплення шаблону VESA на відстані 75 
× 75 мм один від одного по вертикалі та горизонталі.

3. Установлюйте монітор згідно з інструкціями до настінного кріплення. Не натискайте на екран під час 
процесу монтажу, щоб не пошкодити екран.

УВАГА: Щоб зменшити ризик падіння монітора, належним чином установіть настінне кріплення. 
Щоб запобігти травмам або заподіянню шкоди, вживіть заходів щодо безпеки. Не ставте нічого на 
настінне кріплення і не вішайте на нього нічого. Рекомендована висота настінного кріплення не 
повинна перевищувати двох метрів.

Настінне кріплення з 
кронштейном для монітора 

(продається окремо)
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Інструкції

Підключення

Кабель DisplayPort
 (продається окремо)

Кабель HDMI

(HDMI 2.1)(HDMI 2.1)
HDMI 1 HDMI 2 DP

(DP 1.4)
Type-C

Кабель Type-C

Кабель USB

Примітка: Лише коли монітор під’єднано до ноутбука за допомогою кабелю Type-C, порт USB-A 
може передавати дані через мишу, клавіатуру та USB-флешку. В іншому випадку порт USB-A 
служить лише портом живлення для живлення або зарядкжання. Один порт USB-A забезпечує 
вихідну напругу 5 В і 2 А. Коли два порти USB-A використовуються одночасно, один порт 
забезпечує вихід 5 В і 2 А, а інший – 5 В і 1 А.

• Підключіть Type-C
a. Переконайтеся, що монітор і комп’ютер вимкнено.
б. Підключіть один кінець кабелю Type-C до порту Type-C комп’ютера, а інший кінець до порту Type-C 
монітора.

 Коли монітор під’єднано до ноутбука за допомогою кабелю Type-C, ноутбук автоматично 
починає заряджатися, а аудіо- та відеосигнали можуть передаватися з ноутбука на 
монітор. Ви також можете читати та записувати дані з флеш-накопичувача USB, 
підключеного до порту USB-A монітора.

 Порт Type-C монітора підтримує потужність заряджання до 90 Вт, а швидкість 
заряджання залежить від моделі підключеного ноутбука.

 Максимальна роздільна здатність порту Type-C становить 3840 × 2160, а максимальна 
частота оновлення – 60 Гц.

 Порт USB-A підтримує протокол USB 2.0 лише тоді, коли дані передаються з 
максимальною роздільною здатністю та максимальною частотою оновлення. За потреби 
перейдіть до екранного меню (OSD), щоб скинути тип порту.

• Підключення кабелю HDMI. Кабель HDMI використовується лише для передавання даних або сигналів 
через порт HDMI.
a. Переконайтеся, що монітор і комп’ютер вимкнено.
б. Під’єднайте один кінець кабелю HDMI до порту HDMI комп’ютера, а інший – до порту HDMI монітора.
Примітка: Завдяки детальній класифікації стандарту сертифікації HDMI, HDMI 2.1 поділяється на 

протокол TMDS (його пропускна здатність еквівалентна протоколу HDMI 2.0) і протокол FRL. 
Порт HDMI 2.1 монітора підтримує протокол TMDS. Максимальна роздільна здатність порту 
HDMI 2.1 становить 3840 × 2160, а максимальна частота оновлення становить 60 Гц.

• Підключення кабелю DisplayPort. Кабель DisplayPort використовується лише для передавання даних 
або сигналів через порт DP. Продається окремо.
a. Переконайтеся, що монітор і комп’ютер вимкнено.
б. Підключіть один кінець кабелю DisplayPort до вихідного порту DP на комп’ютері, а інший – до одного 
з вхідних портів DP на моніторі.
Примітка: Максимальна роздільна здатність порту DP (1.4) становить 3840 × 2160, а максимальна 
частота оновлення – 60 Гц.

• Підключіть шнури живлення комп’ютера та монітора до розетки.
УВАГА: Якщо шнур живлення або кабель DisplayPort пошкоджений, його слід замінити на 
оригінальний виріб, придбаний у виробника або у відділі післяпродажного обслуговування.

Кабель живлення 
змінного струму

Примітка:
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Опис кнопок

Натисніть

Функція кнопки

Кнопка живлення

Увімкнути/
вимкнути

Увімк.

У режимі сну

Увімк.

Затемнений Вимк.

Блимання

Стан індикатора

 1

2

3

4

/ /

Кнопка Операція

Результат

Натисніть

Натисніть

Натисніть

Натисніть

Натисніть

OK

Примітка: Після вимкнення меню монітор більше не реагує на дії користувача. З’явиться повідомлення 
про те, що екранне меню (OSD) заблоковано. Натисніть і утримуйте будь-яку кнопку протягом 5 секунд, 
щоб увімкнути меню та розблокувати OSD.

Кнопка  Pro. mode Кнопка живлення

Функціональні 
кнопки

Коли меню не відображається 
на моніторі

Відкрити  Pro. modes Відкрити  Pro. modes

Відкрити Shortcut key 1

Відкрити  Shortcut key 2

Натисніть і утримуйте 
протягом 5 секунд

Відкрити  Pro. modes

Вгору/Вліво

Вниз/Вправо

Вийти/Повернутися

Відкрити меню швидкого 
доступу

Відкрити меню швидкого 
доступу

Відкрити меню швидкого 
доступу

Відкрити меню швидкого 
доступу Закрити меню швидкого доступу

Вимкнути меню

Відкрити головне меню

Кнопка  Pro. 
mode

Коли на моніторі відображається 
меню швидкого доступу

Коли на моніторі 
відображається головне меню
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Опис меню
Опис клавіши швидкого доступу

Значок та опис Головного меню
Standard mode

Bri/Con

Display

PQ

Pro. modes

Smart modes

Input source

Settings

0-100 60

75

Display

Color temperature

Hue

Saturation

Gamma

Aspect ratio

PQ

Response time

Sharpness

0-100

Off

500-100

0-100

0-100

0-100 50

50

1.8/2.0/2.2/2.4/2.6 2.2

Normal

50

/

Pro. modes

sRGB

Adobe RGB

DCI-P3

CAD/CAM

CG design

Standard

Full

Bri/Con

Brightness

Contrast

DCR

Black level

HDR

Dark mode

Auto HDR

Brightness

Contrast

DCR

Black level

3840×2160

Професійні 
режими

Головне 
меню

Головне 
меню

Відрегулювати яскравість монітора

Відрегулювати контрастність монітора

Відрегулювати динамічну 
контрастність монітора

Відрегулювати рівень чорного 
кольору монітора

Відрегулювати колірну температуру 
монітора

Відрегулювати відтінки монітора

Відрегулювати насиченість кольорів 
монітора

Відрегулювати колірну гаму монітора

Відрегулювати співвідношення сторін 
монітора

Відрегулювати час відгуку монітора

Відрегулювати різкість монітора

Активувати режим HDR

Активувати режим sRGB

Активувати режим Adobe RGB

Активувати режим DCI-P3

Активувати режим CAD/CAM

Активувати режим CG design

Активувати режим Dark

Підменю Опис Опція За 
замовчуванням

Клавіша 
швидкого 
доступу 1

Клавіша 
швидкого 
доступу 2

Вийти

• Коли меню не відображається, натисніть будь-яку функціональну 
кнопку, щоб відкрити меню швидкого доступу.

• Натисніть відповідну клавішу під кожним пунктом меню швидкого 
доступу, щоб увійти до відповідної опції.

• Щоб налаштувати функцію швидкого доступу, виберіть Головне меню 
> Settings > Shortcut key > Shortcut key 1 / Shortcut key 2.
За замовчуванням клавіша швидкого доступу 1 використовується для 
налаштування джерела вхідного сигналу, а клавіша швидкого доступу 
2 – для налаштування розумного режиму.

Standard/Warm/Cool/
Custom

Full/1:1/Auto

Ultrafast/Fast/Normal

On/Off

Only one mode can be
selected at a time 

Auto HDR/On/Off
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/

Settings

Volume

Information

Reset

/

/

/

/

/

/ /

//

/ //

Відрегулювати гучність монітора

Номер моделі
Поточна роздільна здатність
Джерело вхідного сигналу
Лого HDMI
Синє світло малої інтенсивності

0-100 50

OSD setting

USB setting

Off

Off

10 s
Установити пов’язані з меню 
параметри

Встановити пов’язані з USB 
параметри

Gray

Примітка: Після ввімкнення режиму HDR деякі параметри неможливо налаштувати.

Smart 
modes

Standard

ECO

Movie

Low blue light

Активувати стандартний 
режим

Активувати еко режим

Активувати режим фільмів
Активувати режим низького 
рівня синього світла

Standard

Input source

HDMI 1

HDMI 2

DP

Type-C

Переключити джерело вхідного 
сигналу на HDMI 1
Переключити джерело вхідного 
сигналу на HDMI 2
Переключити джерело вхідного 
сигналу на DP
Переключити джерело вхідного 
сигналу на Type-C

Language Виберіть мову меню

Shortcut
key

Shortcut
key 1

Shortcut
key 2

Налаштувати функцію для 
клавіші швидкого доступу 1

Налаштувати функцію для 
клавіші швидкого доступу 2

Input
source

Smart
modes 

English
English / Español / Русский / 
Français /  Italiano / 
Deutsch / Polski / 

Головне 
меню Підменю Опис Опція За 

замовчуванням

Rotation

Priority

Standby mode

Timer
Menu style

Only one mode can be
selected at a time 

Brightness/Contrast/Color 
temperature/Smart modes/
Input source/Volume/HDR  

Brightness/Contrast/Color 
temperature/Smart modes/
Input source/Volume/HDR  

High
resolution
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Правила безпеки

Здоров’я очей

Опис режиму низького рівня синього світла
Зазвичай довжина хвилі синього світла становить 300-500 нм. Цей монітор має функцію, яка 
допомагає зменшити вплив синього світла. Ви можете ввімкнути режим низького рівня синього світла 
в меню налаштувань, щоб захистити свої очі.

Щоб уникнути перенапруження очей або болю в шиї, руках, ліктях і плечах через тривале користуванням 
комп’ютером, дотримуйтеся наведених нижче рекомендацій.

• Тримайте монітор на відстані 20-28 дюймів (приблизно 50-70 см) від очей.

• Частіше моргайте, щоб зменшити втому очей, коли дивитеся на монітор.

• Дайте очам відпочити 20 хвилин після двох годин користування монітором.

• Відводьте очі від монітора й дивіться на будь-який віддалений об’єкт принаймні 20 секунд.

• Потягніться, щоб зняти напругу з шиї, рук, спини та плечей.

• Не використовуйте цей монітор у вологих або сирих приміщеннях, як-от ванна кімната, кухня, підвал, 
або біля басейнів.

• Переконайтеся, що монітор розміщено на стійкій поверхні. Якщо монітор впаде або перекинеться, він 
може спричинити тілесні ушкодження або вийти з ладу.

• Зберігайте та використовуйте монітор у прохолодному, сухому та провітрюваному місці. Тримайте 
монітор подалі від джерел тепла та прямих сонячних променів.

• Не перекривайте та не блокуйте отвори для відведення тепла на зворотній стороні монітора. Не 
кладіть монітор на ліжко, диван, ковдру тощо.

• Робочий діапазон напруги монітора вказано на наклейці на зворотній стороні монітора. Якщо ви не 
знаєте, яка напруга вашого джерела живлення, зверніться до дистриб’ютора монітора або до місцевої 
енергетичної компанії.

• Якщо ви не плануєте користуватися монітором протягом тривалого часу, відключіть його від 
електричної розетки, щоб запобігти можливим пошкодженням унаслідок стрибків напруги або удару 
блискавки.

• Не перевантажуйте електричні розетки, оскільки це може призвести до пожежі або ураження 
електричним струмом.

• Не намагайтеся самостійно розібрати або відремонтувати монітор, щоб запобігти ризику ураження 
електричним струмом. Якщо монітор не працює належним чином, зверніться по допомогу до відділу 
післяпродажного обслуговування.

• Не тягніть, не скручуйте та не згинайте шнур живлення.

• До дисплея прикріплено поляризаційну плівку (не захисну плівку), будь ласка, не зривайте її. 
Пошкодження, заподіяні користувачем, анулюють гарантію.
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Несправність Можливі причини

Не вдається ввімкнути Немає живлення

Перешкоди

відображається з 
неправильною 
роздільною 
здатністю.

Зображення темне

Зображення на моніторі: 
Виходить за межі екрана

Рішення

Усунення несправностей

Використовуйте вказані рекомендовані налаштування 
роздільної здатності.

Не вдається відкрити 
меню, а на моніторі 
відображається, що 
OSD заблоковано

Меню вимкнено Натисніть і утримуйте будь-яку кнопку протягом 5 
секунд, щоб увімкнути меню та розблокувати OSD.

 Увімкніть комп’ютер.
  Переконайтеся, що відеокарта комп’ютера працює 
належним чином.

  Переконайтеся, що кабель HDMI підключено 
належним чином.

Немає сигналу, 
перехід у 
режим сну

Неправильно 
відрегульовано 
яскравість/кон
трастність

Індикатор блимає, а 
на екрані немає 
зображення

Зображення 
тремтить або рябить

Тримайте монітор подалі від електронних пристроїв, 
які можуть викликати електричні перешкоди.

Відрегулюйте яскравість і контрастність.

Переконайтеся, що шнур живлення підключено 
належним чином.
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Характеристики

Модель

Розмір екрана

Фактичний розмір зображення
(за діагоналлю)

27"

68,46 см

Крок пікселів 155,4 (за горизонталлю) × 155,4 (за вертикаллю) мкм

Яскравість 400 кд/м² (TYP)

Контрастність 1000:1 (TYP)

1,07 млрдКольори дисплея

DisplayHDR 400HDR

Співвідношення сторін 16:9

Час відгуку 6 мс (GTG)

Максимальна роздільна здатність

Рекомендована роздільна здатність

Розміри виробу

Номінальна потужність 195 Вт макс.

Вага нетто 6,44 кг

0-120 мм

Нахил

Поворотний

Стрижень

Від -5° до 21°

Від -33° до 33°

90°

20 %-80 % відносної вологості

Робоча температура

Робоча вологість

Від 0 °C до 40 °C

Вхідна потужність

Максимальна частота оновлення 60 Гц

Назва РК-монітор

Регулювання висоти

XMMNT27NU

100-240 В~  50/60 Гц 3,0 A

3840 × 2160

3840 × 2160

612,9 (Д) × 200,0 (Ш) × 514,9 (В) мм
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Інформація про відповідність вимогам

Щоб отримати інформаційний аркуш до продукту, відскануйте наведений нижче QR-код.

Декларація відповідності для ЄС

Ми, компанія Xiaomi Communications Co., Ltd., заявляємо, що це обладнання відповідає застосовним 

директивам, європейським стандартам і поправкам до них. Повний текст заяви для ЄС про 

відповідність наведено в Інтернеті за такою адресою:  

Усі продукти, позначені цим символом, вважаються відходами електричного та електронного 

обладнання (WEEE відповідно до директиви 2012/19/EU), які слід утилізувати окремо від несортованих 

побутових відходів. Щоб захистити здоров’я людей і навколишнє середовище, потрібно здавати 

непрацююче обладнання до спеціалізованих пунктів збору, визначених державними або місцевими 

органами влади, для подальшої переробки. Правильна утилізація та переробка допоможуть запобігти 

негативним наслідкам для навколишнього середовища та здоров’я людей. За додатковою інформацією 

про розташування та умови роботи подібних пунктів збору звертайтеся до компанії, яка виконала 

встановлення, або до місцевих органів влади.

Інформація про утилізацію та переробку відходів електричного та електронного 
обладнання



































































































































































































































































































 
 

Xiaomi Communications Co., Ltd.
Alamat: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beĳing, 
Tiongkok, 100085
Untuk informasi selengkapnya, kunjungi www.mi.com

Xiaomi Communications Co., Ltd.
Morada: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Pequim, 
China, 100085
Para mais informações, consulte o site www.mi.com 

Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adres: #019, 9th floor, building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Peking, 
China, 100085
Ga voor meer informatie naar www.mi.com

Xiaomi Communications Co., Ltd.
Διεύθυνση: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Πεκίνο, 
Κίνα, 100085
Για περισσότερες πληροφορίες, επισκεφθείτε τη διεύθυνση www.mi.com

Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi’erqi Middle Road, Haidian District, Beĳing, 
China, 100085
Další informace naleznete na webových stránkách www.mi.com
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